
成都及雲南品酩饗樂之旅
CHENGDU & YUNNAN WINE, DINE AND WONDER JOURNEY

旅遊日期：2025年9月14至20日
Travel period: 14 to 20 September 2025



細賞高原秘境 邂逅珍稀熊貓
Highland wonders and panda encounters

品味星級川饌 享受雅緻住宿
Indulge in cuisine, unwind in style

三場特色川味饗宴，包括於米芝蓮一星餐廳品嚐四川素食料
理﹑於黑珍珠餐廳品味頂級川式火鍋。你亦可體驗成都古代
漢文化沉浸式主題餐飲秀—蜀宴賦。品嚐美饌之餘，入住松
贊酒店及成都博舍，享受高品質的住宿。

Enjoy three special dining experiences— from Michelin-starred 
Sichuan vegetarian cuisine to Black Pearl-awarded Sichuan 
hotpot. You can also experience Shuyanfu—an ancient Han 
culture immersive themed dining show. Alongside culinary 
delights, enjoy premium stays at Songtsam Lodge and The 
Temple House in Chengdu.

與技術總監兼首席釀酒師楊濤博士一同深入了解整個蒸餾工
藝，之後在疊宴餐廳品嚐菜單融合威士忌釀造工藝，搭配四
川風味與當地食材。

Join Dr. Yang Tao, Technical Director and Master Distiller, on an 
exclusive tasting experience. Then indulge in avant-garde dining 
at The Yan. The dishes on its tasting menu meld whisky-making 
techniques, with Sichuan flavours and regionally sourced 
produce.

乘車穿越虎跳峽，欣賞長江第一灣壯麗景致。再於香格里拉
悠閒探索這個詹姆斯·希爾頓筆下「隱秘且難以抵達的喜馬拉
雅山谷」。除此以外，親臨成都大熊貓繁育研究基地，近距
離觀察國寶熊貓。

Traverse Tiger Leaping Gorge and see the First Bend of the 
Yangtze. Then head to Shangri-La for tranquil exploration in the 
Himalaya Mountains. Visit the Chengdu Research Base of Giant 
Panda Breeding for an up-close encounter.
an up-close encounter.

行程亮點
HIGHLIGHTS

國泰專屬
Cathay Exclusive

國泰專屬
Cathay Exclusive

參與由敖雲酒莊駐場總經理馬仲莉女士主持的品酒會晚餐，
品酩於國泰航空頭等客艙專屬呈獻的葡萄美酒。

Enjoy a wine tasting dinner with Ms. Zhongli Ma, on-site General 
Manager of Ao Yun Winery, and savour the exquisite vintage 
served in Cathay Pacific’s First class cabin.

疊川精釀酒廠專屬導賞及品酩體驗
Exclusive tour and tasting at The Chuan

品酩國泰航空專屬佳釀
Savor exclusive fine wines served in Cathay Pacific



午餐(航班上)、晚餐
Lunch (inflight), Dinner

博舍
The Temple House  

（星期日）

初探成都 
探索寬窄巷子，該區由三條巷道及45座四合院組成，始建於清代，融合傳統建築、當地手工藝品及熱鬧的餐飲
攤位。
First glance of Chengdu
Explore the alleys and lanes of Kuanzhai Xiangzi (Wide/Narrow Alley). This bustling district of three lanes and 45 
courtyards dates to the Qing dynasty. Popular with local residents and visitors, this area of shops sells all manner 
of local handicrafts as well as busy food stalls and restaurants.

晚餐︰於米芝蓮一星餐廳—謐尋茶室品嚐四川素食料理。
Dinner: Savour Sichuan vegetarian cuisine at Mi Xun Teahouse, the Michelin-starred restaurant.

餐後欣賞即將失傳的川劇變臉表演，享前排座位並參觀後台。 
After dinner you will enjoy a unique and disappearing Sichuan performing art – Bian Lian (face changing) front row 
seat with backstage tour. 

抵達成都
ARRIVAL AT CHENGDU

第一天 9月14日
Day 1 14 September (Sunday)  
 

國泰航空CX986 香港/成都 10:00/12:40 
Cathay Pacific CX986    Hong Kong/Chengdu 10:00/12:40 



早餐、午餐、晚餐 
Breakfast, Lunch, Dinner

下午造訪武侯祠及錦里古街。 
In the afternoon, we will visit Wuhou Temple and Jinli Ancient Street

東方航空 MU5780 成都 / 香格里拉 20:30 / 22:05 
China Eastern Airlines  MU5780  Chengdu/Shangri-la  20:30/22:05 

松贊香格里拉林卡
Songtsam Lodge 

探索成都 
上午參觀大熊貓繁育研究基地，有機會觀賞幼年大熊貓。
Explore Chengdu
In the morning, we will visit Panda Breeding research where you have chance to see the babies. 

晚餐後前往成都天府國際機場搭乘航班前往香格里拉。
After dinner, transfer to Chengdu Tianfu International Airport for flight to Shangri-la. 

成都 / 香格里拉
CHENGDU / SHANGRI-LA 

第二天 9月15日
Day 2 15 September (Monday)
 （星期一）

下午造訪武侯祠及v。
In the afternoon, we will visit Wuhou Temple and Jinli Old Town 



參與由敖雲酒莊駐場總經理馬仲莉女士主持的品酒會晚餐，品酩於國泰航空頭等客艙專屬呈獻的葡萄美酒，
一同深入品味當地的風土特色及了解敖雲品牌理念。晚餐後可參加當地藏族傳統「鍋莊舞」。
Enjoy a wine tasting dinner with Ms. Zhongli Ma, on-site General Manager of Ao Yun Winery, and savour the 
exquisite vintage featured in Cathay Pacific’s First Class cabin, paired with local cuisine. Discover more about 
Ao Yun and the remarkable story behind the brand. After dinner, you are welcome to join the locals for a 
traditional Tibetan dance.

松贊香格里拉林卡
Songtsam Lodge

早餐、午餐、晚餐 
Breakfast, Lunch, Dinner

香格里拉精華遊 
參觀松贊林寺，又稱噶丹松贊林寺或歸化寺，為雲南省規模最大的藏傳佛教格魯派寺院。遊客可點燃酥油燈祈福。
Highlights of Shangri-la  
Visit Songzanlin Monastery, also called Ganden Sumtseling Monastery or Guihua Monastery, is the largest Tibetan 
Buddhist temple complex in Yunnan Province. We may light an Oil lamp to pray for a good new year. 

香格里拉啤酒之旅 
下午參觀獲獎無數的香格里拉高原精釀啤酒廠，品嚐六款獨特啤酒，該廠位於海拔3000公尺，
採用頂級天然原料釀製。 
Shangri-la Beer Tour 
In the afternoon, visit the award-winning Shangri-La Highland Craft Brew to sample 6 distinctive all-natural 
Shangri-La beers. Brewed at over 3000 meters above sea-level with only the finest all-natural ingredients, 
Shangri-La Beer is truly liquid heaven.  

香格里拉 
SHANGRI-LA

第三天 9月16日
Day 3 16 September (Tuesday) 
 （星期二）



早餐後，約三小時車程前往梅里。
After breakfast, we will transfer (about 3 hours) to Meili 

松贊梅里山居
Songtsam Lodge

早餐、午餐、晚餐 
Breakfast, Lunch, Dinner

梅里山區遊覽 
Tour around Meili Mountain   

沿途參觀霧濃頂觀景台，此地因能俯瞰梅里雪山全景而成為攝影與自然愛好者必訪景點。 
En-route, we will visit The Wunongding Viewing Platform. This platform is renowned for its panoramic views of the 
stunning Meili Snow Mountain, making it a premier destination for photographers and nature lovers.  

接著前往飛來寺欣賞壯麗雪山美景。寺內松樹蒼翠、流水潺潺、建築錯落有致。 
Followed by visiting Feilai Temples to appreciate the scenic mountain views. It has an advantage of a 
commanding position overlooking the mountain and the village. Towering old pines, mottled shadows, twisting 
streams and droning waves pop up along the way.

最後造訪曲登閣寺，此小而別致的寺廟為轉山朝聖者的必經祈禱地。 
Our last stop is Qudengge Temple which is a small but unique Temple, every prayer has to pray at the temple 
before they kora. 

第四天 9月17日
Day 4 17 September (Wednesday)  
 （星期三） 香格里拉 / 梅里

SHANGRI-LA / MEILI 



博舍
Temple House 

第五天 9月18日
Day 5 18 September (Thursday) 
 （星期四） 梅里 / 香格里拉 / 成都

MEILI / SHANGRI-LA / CHENGDU 

日出巡禮 
欣賞卡瓦格博峰日出，該峰為梅里雪山主峰，海拔6740公尺，至今仍為處女峰。 
早餐後返回香格里拉。 
Sunrise Tour 
Enjoy sunrise of Kawagebo, which is the main peak of Meili Snow Mountain, 6,740 meters above sea level, is the 
highest peak in Yunnan Province. So far, it is still a virgin peak: no one has climbed to the summit. After breakfast, 
transfer back to Shangri-la.

香格里拉市區遊 
參觀獨克宗古城，中國保存最完好的藏族古城之一，歷史超過1300年，為茶馬古道的重要樞紐。
下午搭乘航班返回成都。  
Shangri-la City Tour  
Visit Dukezong old Town, as one of the largest and best-preserved Tibetan residence groups in China, it is over 
thirteen hundred years old, which not only plays an important role in the Old Tea-Horse Road, but also serves as a 
corridor connecting Chinese and Tibetan language, people, religion and cultures. In the afternoon, transfer to the 
airport for flight to Chengdu.  

早餐、午餐、晚餐 
Breakfast, Lunch, Dinner

晚餐：於成都君悅酒店八號火鍋                          。 
Dinner: Hotpot dinner at No 8 Hotpot in Grand Hyatt Chengdu (Black Pearl) 

（黑珍珠餐廳）

四川航空3U6650 香格里拉 / 成都 15:25 / 17:00
Sichuan Airlines  3U6650  Shangri-la/Chengdu  15:25 / 17:00 



早餐、午餐
Breakfast, Lunch (inflight)

（航班上）

（星期六）

博舍
Temple House 

早餐、午餐、晚餐 
Breakfast, Lunch, Dinner

川酒之旅
你將會參與一趟沉浸式多媒體之旅，深入了解整個蒸餾工藝,同時欣賞融合藝術與建築美學的壯麗山景。與
首席釀酒師楊濤博士見面，品味各高級威士忌和新酒。之後在疊宴餐廳享用午餐，品嚐融合威士忌釀造工藝
的菜色，如發酵和陳年技術，搭配四川風味與當地食材。
Whiskey Tour at The Chuan
You will embark on an immersive multimedia journey, which blends art and architecture against incredible
mountain scenery. Meet master distiller Dr Yang Tao, who will lead premium whisky and new make
spirit tastings. Then, enjoy lunch at The Yan, where avant-garde dining awaits. The dishes on its tasting menu 
meld whisky-making techniques, such as fermentation and ageing, with Sichuan flavours and regionally 
sourced produce.

晚餐︰體驗成都古代漢文化沉浸式主題餐飲秀—蜀宴賦，一次過細賞漢服、川菜、禮樂舞。
Dinner: Experience Shuyanfu—an ancient Han culture immersive themed dining show in Chengdu, where you 
will enjoy traditional Hanfu, Sichuan cuisine, and a performance of ritual music and dance.

第六天 9月19日
Day 6 19 September (Friday) 
 （星期五） 成都 / 峨眉山 / 成都 

CHENGDU / MT EMEI / CHENGDU 

第七天 9月20日
Day 7 20 September (Saturday)
 

國泰航空 CX987 成都 / 香港 13:55 / 16:50 
Cathay Pacific  CX987  Chengdu/Hong Kong  13:55 / 16:50

離開成都
DEPART FROM CHENGDU



 

每位價格 (雙人房) 
Cost per Person (Twin/Double Sharing) 

里數獎賞
Miles rewards

旅行團價錢
Tour price

費用包括
Price Included

機票−來回國泰航空經濟客艙或商務客艙機票，及中國東方航空，四川航空經濟客艙機票。 
Airfare - round-trip Cathay Pacific Economy or Business class tickets and China Eastern Airline, 
Sichuan Airlines Economy class tickets.

酒店−根據行程表內所列之酒店，以兩人共用一房為標準。 
Hotel - as listed in the itinerary, with double occupancy as the standard. 

膳食−行程表內所列之餐膳，航班上所提供之膳食則以航空公司最終安排為準。 
Meals - as listed in the itinerary. Inflight meal services are subject to each airline’s arrangement. 

交通工具−採用空氣調節遊覽車，所有交通和接送均依規定安排。
Transportation - air-conditioned van will be used, and the operation of the heating and cooling 
systems will comply with local regulations.  
 
觀光−各項遊覽節目均按照行程表內所列之遊覽節目及入場費用為根據。 
Sightseeing - all tour programs and entrance fees are based on the itinerary 

旅行團服務費−領隊、英語當地導遊、旅遊車司機之服務費。 
Service fees - fees for the tour leader, English-speaking local guides, and tour bus driver 

出發前簡介會−旅行出發前舉辦的行程簡介會。 
Pre-tour briefing – briefing event hosted prior to the tour departure 

旅遊業監管局印花成本−外遊費之 0.15% 作為『印花成本』。 
Authority levy by the Travel Industry Authority - 0.15% of outbound fare

・

・

・

・

・

・

・

・

經濟客艙︰
Economy Class:

商務客艙︰
Business Class: 

HKD 57,800

HKD 67,760

30,000

受條款及細則約束。Terms and conditions apply.


